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I.Scénář Plzeňského muzikálu Vlasy

A.Úvod

Volně podle filmu Miloše Formana a muzikálu HAIR zpracoval VITEX, a náš kamarád z Prahy.

Choreografie Roman a Hanka Pavlíčkovi. Taneční kreace ZATRESŤÁCI. 

Hlasové křoví  - sbor CG gymnasium - řídí Eva Machálková.

V případě nejasností a dotazů, či připomínek,  mě kontaktujte na těchto adresách:

Vítězslav Dvořák

Žihle 358

33165

Tel. 0182/395275

E-Mail: Vitex@Cyberdude.com

Web: WWW.Musical.Cz/Hair

A.Osoby a obsazení:

Tabulka 1

Postava

Charakteristika
Berger

Hipík - drzý a sebevědomý

Claude

Slušný venkovský chlapec

Crissy

Hipí - malá milá a moc zamilovaná

Dionne

Hipí - Tajemná, půvbaná a moudrá bytost

Důstojník 1

Dutá kancelářská krysa

Důstojník 2

Tupohlavec s mozkem na zeleno

Důstojník 3

Tupohlavec bez mozku

Holič

Něco jako vlasů kat; oběť svého špatného zaměst.

Hud

Hipík - Poklidný a rozvážný černoušek

Jeannie

Hipí - malá, milá, těhotná a občas trochu smutná

Kněz LSD

Tajemný s kloboukem

Komorník

svědomitý a spolehlivý tučnák

Matka Bergra

Manželka a žena v domácnosti + oddaná manželka

Matka Sheily

Nóbl dáma z hight society

Otec Bergra

lenoch, lakomec a škrt

Otec Sheily 

Vysoce postavený sobec a lump

Pol. úředník

Zkorumpovaný byrokrat a špína chlap

Policista1

mikrovlnej trouba na baterky

Policista2

horkovzdušnej trouba na péro

Psychyatrička

Dotěrně vlezlá osoba s diplomem

Shiela

divoká dcerka z nóbl rodiny  - zpočátku namyšlená

Woof

Hipík - vlasatý a libující si v sexu a nemravnostech

A.Park

Odpolední park. Lidé se sešli, aby si spolu zazpívali a zakouřili. Hoří ohně. Kytary a bubny zní. Dokolečka putuje dýmka a někteří se líbají. Začíná hrát hudba.

1.Aquarius ....

Dionne:

Stojí ve prostřed a vzývá slunce.
Sheila: 

Přichází zleva . V ruce drží kytici lučních květů.

Jeannie:

Přichází z druhé strany a začíná spolu s Sheilou

Dionne:



When the moon is in the Seventh House





And Jupiter aligns with Mars





Then peace will guide the planets





And love will steer the stars

Sbor+Dionne:


This is the dawning of the age of Aquarius





The age of Aquarius

Sbor:



Aquarius!





Aquarius!

Dívky: 



Harmony and understanding

Chlapci:



Sympathy and trust abounding

Dívky:



No more falsehoods or derisions

Chlapci:


Golding living dreams of visions

Sbor: 



Mystic crystal revalation





And the mind's true liberation





Aquarius!





Aquarius!

Dionne:



When the moon is in the Seventh House





And Jupiter aligns with Mars





Then peace will guide the planets
Sbor+Dionne:


And love will steer the stars





This is the dawning of the age of 
Aquarius





The age of Aquarius





Aquarius!





Aquarius!





Aquarius!


Postupně se zvedají od ohňů a přichází i ostatní. Pomalu tančí a vyjadřují lásku a víru  v lepší 
budoucnost věku vodnáře.


Aquarius končí a lidé se znovu usazují u ohňů. Zůstává pouze Berger, Woof, Hud a Jeannie. Hud si sedá 
na zem a zapálí si.

1.Dona

Berger :

No jenom se na to podívejte! Tolik nádhernejch ženskejch kolem! Určitě tu taky bude ta 



moje...
Rozhlíží se, a prochází mezi lidmi. Nikde ji nevidím. To bude asi někde s Woofem. 

Woof :

K Bergrovi:  Ne, Bergr. Se mnou není...Tuším, že se zmiňovala, o tom, že 





pojede do Španělska ...  
Podívá se na Jeannie.  Že jo Jeannie  ?

Jeannie:

Mě z toho vynechte, jo ? Já sem ji neviděla ani nepamatuji ale tady Hud o ní bude něco 



vědět ... 
Podívá
se na Huda.
Hud:
Sedí spokojeně a zemi a pokuřuje:  Třeba nikam nejela .. jenom  se  zbláznila ...  A oblíkla si takový ty boty s tou vysokou podrážkou... A takový ty šatičky ze zelenýho igelitu a šla trsat na disko! Znovu labužnicky zabafá a pohrouží se do svých myšlenek.

Berger:

Všem:
 No to je docela nemoc ... Opravdu bych to nechtěl dostat ! Snad se na to najde 




nějakej  lék... 

Woof :

Všem: 
No, jsou i horší nemoci, třeba skínovyna .... Brrr! Otřese se

Berger:
      Pokračuje:
Dona není taková. Já, když jsem jí prvně uviděl, tak stála nahá, po kolena 




ve vodě a chránila jointa před namočením. Hned to předvede Asi takhle ! 




Neměla na sobě 
vůbec nic! Hotová dcera svobody ! Začíná zpívat Donu





Oh





Once upon a looking-for-Donna-time





There was a sixteen year old virgin





Oh Donna oh oh Donna oh oh oh





Looking for my Donna





I just got back from looking for Donna





San Francisco





Psychedelic urchin





Oh Donna oh oh Donna oh oh oh





Looking for my Donna





Have you seen                          

Sbor:Uh a! Uh a!

   



My sixteen year old tattooed woman     
Sbor:Uh a! Uh a!




Heard a story                          

Sbor:Uh a! Uh a!

  



She got busted for her beauty oh oh oh 
Sbor:Uh a! Uh a!





Oh oh!





Once upon a looking-for-Donna-time





There was a sixteen year old virgin





Oh Donna oh oh Donna oh oh oh





Looking for my Donna





I've been to India and saw the yogi light 





In South America the Indian smoke glows bright





I'm reincarnated and so are we all





And in this lifetime we'll rise        

Sbor:óooou





Before we fall                         

Sbor:Before we fall





Before we fall

Sbor+Berger:


Once upon a looking-for-Donna-time





There was a sixteen year old virgin





Oh Donna oh oh Donna oh oh oh





Looking for my Donna

Berger:



And I'm going to show her





Life on earth can be sweet             

Sbor:Jejejejé





Gonna lay my mutated head (self) at her feet Sbor:Jejejejé




And I'm gonna love her make love to her





Till the sky turns brown





I'm evolving I'm evolving





Through the drugs                      

Sbor:óooou




That you put down                      

Sbor:Jé put me down

Sbor+Berger:


Once upon a looking-for-Donna-time





There was a sixteen year old virgin





Oh Donna oh oh Donna oh oh oh





Looking for my Donna





Looking for my Donna

Berger:



Donna!

Ostatní tančí a tahají se mezi sebou o jointa.

1.Hashish

Zpíváno sborem. Všichni se kolébají v rytmu písně a postupně si lehají drogou zmoženi na zem. 

Sbor:



Hashish





Cocain





Marijuana





Opium





LSD 

Chlapci:


D.M.T

Dívky:



S.T.P

Chlapci:


B.M.T

Dívky:



A and P

Chlapci:


I.R.T

Dívky:



N.B.C

Chlapci:


Alcohol

Dívky: 



Cigerette

Chlapci:


Shoe polish

Dívky:



Cough syrup

Chlapci:


Peyote

Dívky:



Equinol

Chlapci:


Dexamyl

Dívky:



Compozine

Chlapci:


Kemadrine

Dívky:



Thorizene

Chlapci:


Trilophon

Sbor:



Dexedrine





Benzodrine





Methadrine





S E X 





Y O U





Wow!
Claude:

Přichází v saku a s kufrem v ruce. Udiveně pozoruje ležící zhulené hipíky.

1.Holy Orgy

Sheila:

Přijíždí na horském kole. Oblečena je podle poslední disko módy. Na uších má 

 


sluchátka. Potichu si prozpěvuje. Vše je podkreslené monotónním 





zvukem automatického bubeníka.




Duc duc I love you baby ah!





Duc duc I love you baby ah!

Woof:
Vyskočí z lehu na nohy a utíká za ní. Přitom pokřikuje: Haló slečno! Nepučila by jste mi tu věcičku ?! Jenom se trošku svezu. Víte, že jste moc pěkná ? Nemáte nějakej drobák na víc ?

Ostatní  se zvedají a pozorují Woofa jak prudí do Sheily.

No jestli nemáte žádný peníze, tak to by jsme si mohli alespoň dát polibek ! Né ? 


Už jste se někdy 
líbala s Woofem ?  Doporučuju ! Ale umím i spoustu dalších 


perfektních a nemravných věcí !

Sheila: 

Snaží se ujet ale Woof je jí neustále v patách. Dívá se na Woofa s pohrdáním a 



odporem.
Woof:

Začíná zpívat sodomy.






Sodomy





Fellatio





Cunnilingus





Pederasty

Sbor:



ohohoh

Woof:



Father, why do these words sound so nasty?





Masturbation





Can be fun





Join the holy orgy





Kama Sutra





Everyone!

Sheila: 

Odjíždí pryč.


Ostatní  se políbí.

1.Colured spade

Woof:

Všimne si Clauda: Hej chlape, nemáš nějakej drobák ? No, co tak koukáš? Neviděl jsi 

nikdy hipíka? Podívej, doba je zlá... Ona je v jináči... Ukazuje na Jeannie. 

Jeannie:

Vidíš jaký mám už bříško! A zase všecko zdražili ... Otočí se na Woofa. Škoda, že se papírový

plínky nedaj batikovat.... Otočí se na Huda Bude to určitě nádhernej kluk. Po tátovi...

Claude: 

A kdo je vlastně otec ?  

Woof +Hud:
Sborem:  Já!

Woof:

Rozzlobeně: Jakto ty ? Bude to nádhernej blonďatej hipíček, co  se narodí s vlasama až na 



ramena.

Hud:
Tak to teda ne! Bude krásně kudrnatej a čokoládovej. A až vyroste a příjde za mnou, že se mu spolužáci smějou, tak mu řeknu:  „Hochu, buď hrdej na to, kdo jsi. Buď hrdej, že jsi můj syn.

Woof:

A kdo seš, Hude ?

Hud:

Začne zpívat Colured spade





I'm a





Colored spade 





A nigger





A black nigger





A jungle bunny 





Jigaboo coon 





Pickaninny mau mau





Uncle Tom





Aunt Jemima





Little Black Sambo





Cotton pickin'





Swamp guinea





Junk man





Shoeshine boy





Elevator operator





Table cleaner at Horn & Hardart





Slave voodoo





Zombie





Ubangi lipped





Flat nose





Tap dancin'





Resident of Harlem





And president of





The United States of Love





President of

Sbor+Hud:


The United States of Love

Berger:

Zeptejte se ho co si dá dneska k obědu

Hud:



Watermelon





Hominy grits





An' shortnin' bread





Alligator ribs





Some pig tails

Sbor:



so you say

Hud:



Some black eyed peas

Sbor:



so you say

Hud:



Some chili

Sbor:



So you say

Hud:



Some collard greens

Sbor:



so you say!

Hud:



And if you don't watch out





This boogie man will get you





Booooooooo!

Sbor:



so you say

Jeannie:

Černej nebo bílej ? Není to jedno ?

Sbor:

Vždyť je to fuk!

Jeannie:

Voba  jste mý kluci...miluju vás.. 

Jeannie, Woof a Hud se obejmou
1.Manchester England England

Claude:

Kouká na Huda a Woofa. Není na něco takového zvyklý.
Berger:

Na Clauda:  A vodkundapáč seš ty ?

Claude:

Nechápavě: Prosím ?

Berger:

No ... Jako kde bydlíš a podobně ...

Claude:

Nesměle: No.. já jsem přijel z Anglie. Máme tam takovou malou rodinnou farmu v 




Manchestru.

Berger:

Jó cizina... A kde že to vlastně je ?

Claude:

Začne zpívat Manchester England England





Manchester England England





Across the Atlantic Sea





And I'm a genius genius





I believe in God





And I believe that God





Believes in Claude





That's me that's me





Claude Hooper Bukowski





Finds that it's groovy





To hide in a movie





Pretends he's Fellini





And Antonioni





And also his countryman Roman Polanski





All rolled into one





One Claud Hooper Bukowski





Now that I've dropped out





Why is life dreary dreary





Answer my weary query





Timothy Leary dearie

Sbor+Claude:


Oh Manchester England England





Across the Atlantic Sea





And I'm a genius genius





I believe in God 





And I believe that God





Believes in Claude

Claude:



That's me 





Sbor+Berger: 


that's him

Claude:



That's me 





Sbor+Berger: 


that's him

Claude:



That's me 





Sbor+Berger: 


that's him

Claude:



That's me

1.I Got No

Berger:

Tak to je fantastický... Ty si teda fakt žiješ.. Ale co děláš tady, v parku ?

Claude:

Chtěl jsem si trošku prohlídnout město... Mám ještě pár dní čas. Pak půjdu k útvaru.

Woof:

Skočí mu do řeči: Probůh proč ?!

Claude:

Vysvětluje: Služba v armádě.., je důležitá věc, a táta říká že ...

Berger:

Rázně ho přeruší: To sou kecy. – To, co říká tvůj táta je snůška nesmyslů...Nevidím 


jedinej 
rozumnej důvod pro to, abych si nechal ostříhat vlasy a někde tajtrlíkoval  v uniformě.

 Jasně - vraždi,nebo sám chcípneš! Tobě to dává ňákej smysl ? Není lepší si žít  volně jako pták ? 
Toulat se po světě..vykašlat se na všecinky předsudky?

Woof:

Připomíná: Musíš se ale něčeho vzdát,.. výměnou za svobodu. To ale záleží na tvym 



přesvědčení..   Chceš mít spoustu volnýho času ? Vyhoď televizi z vokna... K ostatním  



Nás na vojnu nikdo nedostane.. A jsme snad proto nějaký chcípáci?

Hud:



I'm black I'm black


Sbor: Hou hou

Woof:



I'm pink I'm pink               

Sbor: Hou hou

Claude:



I'm Rinso white                 



Sbor:



So what ?

Berger: 


I'm in-vis-i-ble

Sbor:



Hair !

Berger: 


Ain't got no home               

Sbor: So




Ain't got no shoes              

Sbor:Poor





Ain't got no money              

Sbor:Honey





Ain't got no class              

Sbor:Common





Ain't got no scarf              

Sbor:Hot





Ain't got no gloves             

Sbor:Cold





Ain't got no bed                

Sbor:Beat





Ain't got no pot                


Sbor:Busted





Ain't got no faith              

Sbor:Catholic

Hud:



Ain't got no mother             

Sbor:Orphan





Ain't got no culture   
         

Sbor:Man





Ain't got no friends            

Sbor:Lucky





Ain't got no schoolin'          

Sbor:Dumb





Ain't got no shine              

Sbor:Dull





Ain't got no underwear          

Sbor:Bad





Ain't got no soap               

Sbor:Dirty





Ain't got no A-Train            

Sbor:Jump





Ain't got no mind               

Sbor:Lost it

Woof:



Ain't got no smokes             

Sbor:Shit





Ain't got no job                


Sbor:Lazy





Ain't got no work               

Sbor:Fine





Ain't got no coins              

Sbor:Broke





Ain't got no pennies            

Sbor:Beg





Ain't got no girl/man           

Sbor:Horny





Ain't got no ticket             

Sbor:Hustle





Ain't got no token              

Sbor:Walk





Ain't got no God                

Sbor:Good

Claude:

Ano,  do toho jdu ! Ať si ještě trošku užiju života, než budu mít mozek strýčka Sama.

Jeannie:
Donáší Claudovi olbečení a podává mu je: V týhle uniformě nemusíš jít do žádný 



armády... A prosí Clauda: Zůstaň tu s náma..

Claude:

Vezme si oblečení. Zahodí kufr a převléká se: Já ale opravdu musím.

Jeannie:
Dělej jak chceš. - Tady ti nikdo rozkazovat nebude ...
1.
Dead End


Pozornost všech se stáčí do prava. Cosi se tam děje. Shiele spadl řetěz. Znovu se ozývá diskotékový rytmus.

Sheila: 

Nahlas nadává:Zatracenej krám! Tohle si  s fotrem vyřídím... Že se nestydí, koupit mi 



takovýho šmejda!... Rozzlobeně do kola kopne.

Claude:

Přichází k Sheile: Promiňte, slečno. Já vám to spravím. Trošinku se v tom vyznám.. 

Sheila: 

Povýšeně: Tak ukaž.

Claude:

Nasadí řetěz a zvedne kolo: Hotovo ! Můžete zase jet.

Sheila: 

Nasedne a beze slova odjede.
Claude:

Sleduje Sheilu.


Disko utichá. Všichni se seskupí kolem Clauda.

Berger:

Na Clauda: Stojí za hřích, co ?

Claude:

Zklamaně: Kašle na mě.

Jeannie:

Já vím svý... Začíná zpívat Dead End

Jeannie:



Dead end





Don't walk





Keep out





Red light





Red light





Steep cliff





Beware





Mad dog





Blind man                        

Sbor+ Jeannie:


Blind man





Warning land mine





High voltage line





Don't make a pass





Keep of the grass
Jeannie:



Detour   



Sbor:Detour





Wet paint





Hands off





Dead end





Men working   



Sbor:Dead end





Dead end





No standing





Dead end





No parking

Sbor+ Jeannie:


Dead end





No smoking





Dead end





No joking





Dead end

Jeannie:



No more suffering





No more pain





We gotta get on board that freedom train





Give up that prejudice, hate





It's a heartbreakin' load





And all that violence and greed is stuff we don't need





Oh it's gotta be the end of that old mean road





It's a dead dead dead dead end





My Friend


Všichni se rozcházejí.

Berger:

Na Clauda: Nevěš hlavu... Vim, kam  zajdem- kámo .. Bere ho kolem ramen a odvádí

A.Zahradní slavnost

Důstojně vypadající lidé proplétající se mezi stolky s jídlem a pitím. Svědomitý komorník ve fraku, pozoruje, je li vše v pořádku. Panstvo se baví. Kolem Sheily je kolečko intelektuální mládeže. Pro úvod se hraje motiv Garden Party

1.I Belive In Love

Komorník:
Oznamuje: Slečna Sheila Franklinová je vzorné dítě svých rodičů a nesouhlasí s - ehm - 



násilím.

Sbor:

Sheila Franklinovic..druhej semestr na pajdě..Zatím jí to celkem šlape...

Sheila: 
Stojí na židli a hecuje rozvášněný dav pod ní: Poslouchejte mě lidičky ! !Přestaňte 
nečinně přihlížet. všem těm hrůzám, co se denně dějou kolem nás! Pozvedněte svůj hlas proti svévoli a aroganci! Chceme přece učinit přítrž tomu nesmyslnýmu zabíjení... Budeme bojkotovat jaderný zbrojení! Vyjdeme  ven na ulici, zaplníme náměstí, aby všichni věděli, že MY válku nechceme! Aby konečně
pochopili, že věříme v lásku.. Oblečena již ve  dlouhé sukni. Spívá I belive in love





I believe in love





I believe in love





I believe in love





I believe in love





I believe that now is the time





For all good men





To believe in love





I believe that now is the time

Sheila: 



For all good men to come to the aide of





My country tis of thee





Sweet land of liberty





God saaaaave...





I believe in love





I believe in love





I believe in love





I believe in love





I believe that now is the time





For all good men





To believe in love

1.I Got No Grass

Sheila: 

Co chceme ?

Sbor:

Mír !

Sheila: 

A kdy ho chceme ?

Sbor:

Teď!

Sheila: 

A co  navíc ?

Sbor:

Lásku !

Sheila: 

A kdy jí chceme ?

Sbor:

Hned!
Sheila: 

Mír teď ! Lásku Hned ! Mír teď ! Lásku hned !





Ain't got no grass            
Sbor:Can't take no trip





Ain't got no acid             
Sbor:Can't blow my mind





Ain't got no clothes          
Sbor:You're full of puss





Ain't got no pad              
Sbor:You're full of piss





Ain't got no apples           
Sbor:We got balls





Ain't got no knife            
Sbor:Can't cut you up





Ain't got no guns             
Sbor:We got bananas





Ain't got no garbage        
Sbor:White trash





Ain't got no draft card 
Sbor:Burned it burned it burned it

Sbor:



Ain't got no earth





Ain't got no fun





Ain't got no bike





Ain't got no pimples





Ain't got no trees





Ain't got no air





Ain't got no water





City 





banjo 





toothpicks 





shoelaces 





teachers 





football 





telephone 





records 





doctor 





brother 





sister 





uniforms 





machine guns 





airplanes 





air force 





germs 





M-1 (bang bang bang) 





M-2 (bang bang bang)





A bombs





H bombs





P bombs





Q bombs





Chinese checks

Sbor:



Hindus





Bindus





Italianos





Polacks





Germans





Youse





Jews





Ups and downs

Sbor-dívky:


Vietnam, Johnson, high school, sex, 

Sbor-Chlapci:


coffee, books, food, scissors, magazines, news, cigarettes, 

Sbor-dívky:


cancer, LSD, 007S, Supermans, Batmans,

Sbor:



Castros, subways, conedisons, Hollywood,napalm, Tuesday Weld,





Burton-Taylor, pop art, pop off, popcorn, popsicle, Andy Warpop, 





pop,




paper, pop up, Popeye, poppers, lipstick, dresses,combs, glasses,





leather, sandals, harmonicas, England, outer,space, astronauts, 





Jesus,





air, air, air, air, air, air...

1.Air

Berger, Claude, neznámá, Woof a Hud se vynoří z davu a zapojí se do všeobecného veselí.
Neznámá:
Začíná zpívat Air a pozornost všech se obrací na ní.

Sbor:



Pá papapá Pá papapá

Neznámá:


Welcome! sulphur dioxide         
Sbor:Pá papapá





Hello! carbon monoxide

Sbor:Pá papapá





The air, the air


Sbor:Pá papapá





Is everywhere 


Sbor:Pá papapá





Breath deep, while you sleep
Sbor:Pá papapá





Breath deep


Sbor:Pá papapá





Bless you, alcohol bloodstream
Sbor:Pá papapá




Save me, nicotine lung steam
Sbor:Pá papapá





Incense, incense


Sbor:Pá papapá




Is in the air


Sbor:Pá papapá





Breath deep, while you sleep
Sbor:Pá papapá





Breath deep


Sbor:Pá papapá





Cataclysmic ectoplasm

Sbor:Pá papapá





Fallout atomic orgasm

Sbor:Pá papapá




Vapor and fume


Sbor:Pá papapá




At the stone of my tomb

Sbor:Pá papapá




Breathing like a sullen perfume
Sbor:Pá papapá





Eating at the stone of my tomb
Sbor:Pá papapá





Welcome! sulphur dioxide
Sbor:Pá papapá





Hello! carbon monoxide

Sbor:Pá papapá





The air, the air


Sbor:Pá papapá





Is everywhere


Sbor:Pá papapá

Neznámá:


Breath deep, while you sleep





Breath deep





Deep, deep, deep, cough cough


Společnost usedá za stolečky k obědu.

1.I Got Life

Komorník:
K Hudovi: Promiňte, ale od koho jste dostal pozvání na dnešní slavnost ?

Hud:

Od pana Bergera. Tváří se povýšeně.

Komorník:
Aha. A kdo je pan  Berger ?

Hud:

Ten mladý muž tam vzadu... Ukazuje na Bergra.

Komorník:
K Bergrovi: Pane, vzhledem k tomu, že nejste na seznamu hostů, musím vás požádat, aby 

jste pokud možno co nejdiskrétněji i se svými přáteli tuto zahradní slavnost opustil.

Berger:

Na Komorníka Kam bych chodil?!.Trhni si nohou, Tučňáku ! Zvoní lžičkou o skleničku



Pozornost společnosti se přesouvá na tučňáka a Bergra.

Berger:

Všem: Promiňte prosím vážená společnosti.Prosím o chvilku pozornosti... Ano, děkuji. - 



Totiž, aby jste tomu rozuměli já a moji přátelé jsme dnes nebyli pozváni ale...

Otec Sheily:
Důrazně na Bergra: Opusťte okamžitě můj pozemek!

Berger:

Otci Sheily: Jen jim to řeknu a půjdu... Všem a stoupne si : Tenhle mladík (ukazuje) je 



náš kamarád Claude. Přijel až z Anglie vstoupit do armády a bít se a třeba i padnout za 



tuhle zem, za vás všechny... Claude potkal jednu krásnou bytost  a  zamiloval se... A já po 



vás chci jenom jedno: dovolte Claudovi  ještě chvíli tady sedět a dívat se na ní.. . Sheilo, 



dovol prosím Claudovi  chvíli tě pozorovat,..  potom odejdeme. To je vše. Sedne si.
Matka Sheily:
Příjde k Bergerovi a ptá se ho: Vy máte ale drzost,mladý muži!, 

Berger:
          
Začíná zpívat I got Life





I got life, mother




 I got laughs, sister





I got freedom, brother





I got good times, man

Komorník:     Podívá se na otce Sheily a žalujícím hláskem: Pane ?!

Berger:



I got crazy ways, daughter





I got million-dollar charm, cousin





I got headaches and toothaches





And bad times too





Like you





Let´s rock !





I got my hair





I got my head





I got my brains 





I got my ears





I got my eyes





I got my nose





I got my mouth





I got my teeth





I got my tongue





I got my chin





I got my neck





I got my tits





I got my heart





I got my soul





I got my back





I got my ass





I got my arms





I got my hands





I got my fingers





Got my legs





I got my feet





I got my toes 





I got my liver





Got my blood





I got life, mother                             Sbor:He´s got life 





I got laughs, sister

Sbor:He´s got laughs





I got freedom, brother

Sbor:He´s got freedom





I got good times, man   

Sbor:got good times, man                                        





I got crazy ways, daughter
Sbor:He´s got crazy ways





I got million-dollar charm, cousin 
Sbor:He´s got charm





I got headaches and toothaches
Sbor:headaches and toothaches





And bad times too





Like you


Sbor:Like you

Berger:



I got my hair


Sbor:got my hair





I got my head





I got my brains 


Sbor:got my brains 




I got my ears





I got my eyes


Sbor:got my eyes





I got my nose





I got my mouth


Sbor:got my mouth





I got my teeth


Sbor:got my teeth




I got my tongue 


Sbor:got my tongue





I got my chin





I got my neck


Sbor:got my neck





I got my tits





I got my heart


Sbor:got my heart





I got my soul





I got my back


Sbor:got my back





I got my ass


Sbor:got my ass




I got my arms





I got my hands


Sbor:got my hands





I got my fingers





Got my legs 


Sbor:Got my legs





I got my feet


Sbor:Got my toes





I got my toes 





I got my liver


Sbor:liver





Got my blood


Sbor:Got my blood





I got my guts      


Sbor:I got my guts





I got my muscles   

Sbor:muscles





I got life         


Sbor:life





Life               


Sbor:life





Life               


Sbor:life





LIFE!





Life               








Life               








LIFE!

Všichni tančí

1.Hippy Life

Otec Sheily:
Důrazně na Bergra: Opusťte okamžitě můj pozemek! Nebo zavolám Policii !

Matka Sheily:
Na Bergra: Takže vy patříte k těm..hippies  ? Co se vám na takovém životě může líbit ...

Berger:

Začíná zpívat Hippy Life





How i love my hippie life





What a follow tried





All my sisters and my brothers





In my heartness not for orders





How i love my hippie life        


Claude: 



How i love my hippie life

Berger:








Doplnit text
Přichází policie a odvádí Bergera s přáteli.

Policista 1.:
Rušíte veřejný pořádek!

Policista 2.:
Půjdete s námi!
A.Policejní budova

Kancelářský stůl  s lampou a židle. Dál zamřížovaná stěna vězení. Policejní úředník sedí. Naproti němu stojí Berger, Claude, Woof, Hud a Jeannie.

1.Me And Lucifer

Pol. Úředník:
Přistupujte jednotlivě. Nahlaste mi jméno, příjmení, datum a místo narození a případě 

výši částky, kterou jste schopni zaplatit.. Na chvilku se odmlčí a rozmýšlí  Tak první ...

Woof:

Woof Daschunde. Narozen 7.8. 1978 v Mostě.  Na úplatek nemám...

Pol. Úředník:
Nervózně a nasupeně: Tak další!

Berger:
Ňákej George Berger. Kdy jsem se narodil si už nepamatuju, protože jsem měl zrovna vokno. A co se  týče toho úplatku, tak to jsou peníze. A peníze jsou tak trochu matika, a ta mi nikdy ve škole nešla. Proto jsem se taky upsal pekelnejm silám...






     Zpívá  Me And Lucifer





Me and Lucifer





Lucifer and me





Just like the angel that fell





Banished forever to Hell





Today have I been expelled





From high school heaven





Elevator going down





Going down

Hud:

Na soudce: Ano, vaše ctihodnosti, pozor na něj, jednou se mě snažil uhranout 


hranolkama a otrávit kečupem. A ostatní mu v tom nemohli nijak zabránit!

Berger:



This is my doom, my humiliation 
Sbor:tudu tududu tu





October, not June  
            
Sbor:tudu tududu tu 





And it's summer vacation         
Sbor:tudu tududu tu 





Such a disgrace


Sbor:tudu tududu tu 





How can i face the nation?
Sbor:tudu tududu tu 





Why should this pain







Bring me such strange elation?
Sbor:hej! hou! hej! hou! 

Sbor+Berger:  


Elevator going down





Going down





Elevator going down





Going down

Woof:

Na soudce: Víte,vaše ctihodnosti, taky mám dojem, že přímo nenávidí koně! Kdyby 




     mohl, tak by nechal úředního šimla chcípnout hlady... A já taky !

Berger:



Emancipation proclamation
Sbor:tudu tududu tu 




Oh Dr. Lincoln


Sbor:tudu tududu tu 




My head needs shrinkin'

Sbor:tudu tududu tu 




Lu lu lu lu lu lu Lucifer and me
Sbor:tudu tududu tu 




Doomed from here





To e-ter-ni-ty!


Sbor:hej! hou! hej! hou! 

Sbor+Berger:


Everybody going down down down





Going down





Everybody going down down down





Going down

Berger:



Forgive me if I don't cry





It's like the Fourth of July

Sbor+Berger:


Thank God that angels can fly





Going down down down
Pol. Úředník:
Nasupeně: To je znevažování úřadu, ohrožení veřejného činitele, spřahování se s ďáblem a čarodějnictví. Nechám vás za to všechny upálit. Do cely s nimi ! Kauce je tisíc korun.
Zazní rána soudcovy paličky a všichni jsou poté odvedeni do cely

Sbor:

Ámen!
Claude:

Drží se mříží a volá na policejního úředníka: Haló ! Já mám  peníze! Zaplatím tu 




kauci. Vytahuje z boty bankovku a mává s ní.

Berger:

Bankovku mu sebere. A nasupeně Claudovi vyčítá: Tak ty bys nás v tom tady nechal,co ? 
Claude:

Brání se: Hned jak se dostanu ven tak začnu shánět prachy... Vezme si bankovku zpět.
Berger:

Přeruší ho:  To sou kecy. Nikoho tady neznáš. Můžeš mi říct , kdo by ti dal čtyři  tácy ?


Claude:

Třeba můj táta,.. nebo snad Shiela... 

Berger:

A dost! Dej sem ty prachy! Do večera jsem s nima zpátky !. Vezme si bankovku a 




mává s ní na  úředníka: Já mám ty peníze. Pusťte mě ven!

Pol. Úředník:
Nasupeně se zvedne. Sebere Bergrovi peníze a ukáže policistům: Pusťte ho.


Policisté pouští Bergra z cely. Woof, Hud, Claude a Jeannie si zničeně  sedají.

Berger:

 Volá do cely: Jsem tady co nejdřív! Odbíhá

1.Hair

Pol. Úředník odchází. Namísto něj příjde holič a čeká na oběť.

Policista 1.:
Úředním tónem:  Woof Daschunde výkon hygieny!

Policista 2.:
Bere Woofa za ruku a táhne ho z cely ke stolku, kde je holič s obrovskými nůžkami
Holič:

Holičsky: Tak si tady sedněte. Prohlédne si Woofa: No Fuj! Vy jste ale zarostlý. No nic. 



Hned to dáme do pořádku. Chce začít stříhat.

Woof:

Začne hystericky křičet: No! No! No! No! No! No! No!!!!!! A utíká pryč.

Policista 1.:
Stůjte! Chytá Woofa za ruku.

Holič:

Udiveně a ulekaně: Je to blázen! Nechte ho laskavě vyšetřit! A odchází

Policista 2.:
Taky chytne zmítajícího se Woofa za druhou ruku:Asi je to fakt cvok.

Policista 1.:
Dodává: Zralej na psychiatrii !



Policisté odvádějí Woofa ke stolu kde sedí psychiatrička. Tam ho posadí na židli a odejdou.

Psychyatrička:
Namíří Woofovi lampičku do obličeje jako u výslechu a ptá se: Můžete mi něco povědět  o vašem vztahu k sexu ?

Woof:

Konečně téma kterému rozumí!: Jo, fakt to žeru. A musím to mít alespoň třikrát denně... 


Sbor:

Make Love not war! Dělej lásku, ne válku!

Psychyatrička:
A jaký je váš vztah k mužům ?

Woof:
Nechápavě: K mužům ? Jako - jestli jsem teplej, jo? Rozmyslí se a pokračuje rozhodnějším tónem: Nejradši mám holky..., ale třeba takovýho Micka Jaggera bych z postele nevykopal. To teda ne! Není důležitý s kým spíš. Důležitý je, koho miluješ.

Psychyatrička:
Proč tak lpíte na svých vlasech ?

Berger 

se postaví za ně a čeká.

Woof:

Vysvětluje: To máš takhle :  Začne zpívat Hair 





She asks me why





I'm just a hairy guy





I'm hairy noon and night





Hair that's a fright





I'm hairy high and low





Don't ask me why

Woof+Berger:


Don't know





It's not for lack of break





Like the Grateful Dead





Darling

Berger:



Gimme head with hair





Long beautiful hair





Shining, gleaming,





Streaming, flaxen, waxen

Sbor+Berger:


Give me down to there hair





Shoulder length or longer





Here baby, there mama





Everywhere daddy daddy





Hair









Flow it, show it





Long as God can grow it





My hair





Let it fly in the breeze    


Sbor:oůůůh





And get caught in the trees





Give a home to the fleas in my hair 






A home for fleas










A hive for bees









A nest for birds



Sbor:in my hair





There ain't no words





For the beauty, the splendor, the wonder





Of my...




Sbor: hair hair hair

Sbor+Berger:


Hair





Flow it, show it





Long as God can grow it





My hair

Berger:



I want it long, straight, curly, fuzzy

Sbor: oůůůh                                  





Snaggy, shaggy, ratty, matty

Sbor: oůůůh oůůůh





Oily, greasy, fleecy


Sbor: oůůůh oůůůh





Shining, gleaming, streaming

Sbor: oůůůh oůůůh





Flaxen, waxen



Sbor: oůůůh oůůůh





Knotted, polka-dotted


Sbor: oůůůh oůůůh





Twisted, beaded, braided


Sbor: oůůůh oůůůh





Powdered, flowered, and confettied  
Sbor: oůůůh oůůůh





Bangled, tangled, spangled, and spaghettied!

Sbor:



Oh say can you see





My eyes if you can

Sbor+Berger:


Then my hair's too short

Berger:



Down to here





Down to there





Down to where





It stops by itself

Sbor:



Doo doo doo doo doo doo doo doo doo doo





Doo doo doo doo doo doo doo doo doo doo

Berger:



They'll be ga ga at the go go





When they see me in my toga





My toga made of blond





Brilliantined





Biblical hair

Sbor+ Berger:


My hair like Jesus wore it





Hallelujah I adore it





Hallelujah Mary loved her son





Why don't my mother love me?





Hair, hair, hair, hair, hair, hair, hair





Flow it, show it





Long as God can grow it





My hair, hair, hair, hair, hair, hair, hair





Flow it, show it





Long as God can grow it





My hair
Všichni tančí a oslavují dlouhý háro.

Berger: 

znovu odchází.

1.My Conviction

Psychyatrička:
Můj názor na vás, je dost, ehm... rozporuplný, protože  - Začne zpívat My Conviction. 





I would just like to say that is my conviction





That longer hair and other flamboyant affections





Of apperance are nothing more





Than the male’s emegence from his





drab camuflage





Into the gaudy plumage





Which is the birthright of his sex





There is a particular notion that elegant plumage





And fine feathers are not proper for the man





When aaaaaaaaaactualy





This is the way things are in most species


Je vám to doufám jasné, nebo se tu mám i vykakat ?

Woof:

Ano, jistě. Madam ...

Psychyatrička:
Odveďte ho!

Policisté odvádí Woofa zpět do cely a psychyatrička odchází

1.Easy to be hard

Berger :

Prochází mezi lidmi a prosí o pomoc: Mám kámoše v lochu. Potřebuju je dostat ven 

pomozte mi. Potřebuju jenom čtyři tácy!

Sheila:

Jde naproti Bergrovi:
Berger :

Vyčítavě na Sheilu: Hej ty tam! No ty! Nemohl by nám tvůj zazobanej tatík helpnout ? 



Uronit jenom slzu, z peněženky ?

Sheila:

Kajícně: Je mi to moc líto, ale můj fotr pro tvoje kámoše ani nehne prstem.

Berger :

A ty, nemáš nějaký many ?

Sheila:

Ne, já nemám žádný svoje peníze. Odchází
Berger :

Sleduje odcházející Sheilu. A volá za ní: Když je tvůj fotřík takovej špína chlap, tak proč 



se alespoň ty nesnažíš bejt trošku lepší ? Už spíše pro sebe: Je to tak jednoduchý..., stačí 



jenom chodit mezi jiný lidi.
Dionne: 

Přichází a začíná zpívat Easy To Be Hard..





How can people be so heartless





How can people be so cruel





Easy to be hard





Easy to be cold





How can people have no feeelings





How then ignore their friends





Easy to be proud





Easy to say no





Especially people who care about strangers 





Who say they care about social injustice





Do you ounly care about the bleeading crowd





How about a needing friend





How can people have no feeelings





You nknow I’m hung up on you









Easy to give in 





Easy to help out





And don’t you wonder how long we can take it





The way tahtw play and make fun of each other 





Do you ounly care about the bleeading crowd





How about a needing friend





I need a friend





How can people be so heartness





How can people be so cruel





Easy to be cold





Easy to be proud





So hard to be easy 





Easy to be hard



Poté se skloněnou hlavou odchází

Vězení je odnášeno i s vězni.

A.U Bergerů doma

Rodinná idyla. Táta sedí v křesle a čumí do bedny. Máma v zástěře stojí vedle. Má v ruce rendlík a cosi v něm míchá. Z bedny se ozývají hrozné zvuky: výkřiky, nadávky, rány a výbuchy typické pro komerční televizi.

1.Initials

Máma:

Radostně: Synátor se nám vrátil. Táto, koukej!

Táta:

Od televize: To bude zase ten klacek nevycválanej něco chtít!

Máma:
Na Bergra: Tak, jak se máš, Jiříku? Nemáš zase nějaký problémy, jako posledně, když tě v USA  chytila FBI s LSD ?

Sbor:

Začíná spívat Initials





LBJ took the IRT





Down to 4th Street USA





When he got there





What did he see?





The youth of America on LSD





LBJ IRT





USA LSD





LSD LBJ





FBI CIA





FBI CIA





LSD LBJ

Berger :

Škemrá: Mami, já už budu sekat dobrotu, ale potřebuju nějaký peníze. Provedli jsme s 


kámošema takovou pitomost... a oni teď sedí. Kauce je tisícovku... 

Táta:

Od televize a rozzlobeně : Nic nedostaneš, dokud se nenecháš ostříhat a nezačneš 




pracovat! Přikryje se novinami a začne hlasitě chrápat.

Máma:

Tak kolik potřebuješ ?
Berger :

Špitne: Čtyři tácy, mami.

Máma:

Odejde a vrátí se s penězi. Podá je Bergrovi. Hlavně prosím tě nic neříkej tátovi. Měla 

bych z  toho  zle. 
Berger :

Díky mami!  Odbíhá

Táta, Máma, noviny a televize jsou odnášeni do pryč...

1.Frank Mills

Crissy:

Prochází zrovna kolem. Uvidí Bergra a volá na něj: Ahoj Bergře ! Jak jde život ?
Berger :

Těžká pohoda, Crissy. Zrovna jdu vytáhnout Huda, Woofa, Jeannie a našeho novýho 



kámoše 
Clauda z lapáku. Udělali jsme menší návštěvu zahradní slavnosti váženého 



občana, pana Franklina. Ale moc se mu to nezamlouvalo..Zavolal na nás policajty. Na 



chvilku se odmlčí, a pak 
pokračuje: A jak ty, lásko moje bejvalá ?
Crissy:

Já jsem šíleně zamilovaná. Ale jaksi ho nemůžu nikde najít ....
Berger :

A koho ?
Crissy:

Začíná zpívat písničku Frank Mills





I meet a boy called Frank Mills





On Septmbr 12th right here





in front of the Wawerley





But unforunately I lost his address





He was last seen with his friend a drummer 





He resembles George Harrison of the Beatles





But he wears his hear tied in small bow at the back





I love him but it embarraseses me 





To walk down the street with jim





He live in Brooklyn somewhere





And wears this white crash helmet





He has gold chains on his leather jacket





And on the back are written the names 





‘Mary’ and ‘Mom’ and ‘Hell’s Anges’





I would gratefully appreciate it





If you see him tell him





I’m in the park with my girlfriend





And please tell him Angela and I





Don’t want the two dollars back





Just him

Berger :

Franta Milsů bydlí na Košutce. Zkus se tam na něj zeptat ... Tak čau, už musím. Odchází

Crissy:

Díky já se tam půjdu mrknout. Ahoj! Odchází

Pol. Úředník:
Přichází a bere si od Bergra peníze. A hvízdne. Pusťte je Volá na policajty.

A.Park podruhé

Všichni se seskupí a hrají na bubínky. Někteří se líbají. Polovina sboru je oblečena do prostěradel. Přišla i Sheila a konečně vypadá jako člověk.
1.Hare Krishna

Sbor:

Zpívá hare krishna





Hare Krishna Hare Krishna





Krishna Krishna Hare Hare





Hare Rama Hare Rame





Rama Rama Hare Hare





Hare Krishna Hare Krishna





Krishna Krishna Hare Hare





Hare Rama Hare Rame





Rama Rama Hare Hare





Hare Krishna Hare Krishna





Krishna Krishna Hare Hare





Hare Rama Hare Rame





Rama Rama Hare Hare





Love love





Love love





Drop out





Drop out





Be in





Be in





Take trips get high





Laugh joke and good bye





Beat drum and old tin pot





I´am higher you know what





Marijuana marijuana





Juana juana mari mari





Beads, flowers, freedom, happiness





Beads, flowers, freedom, happiness
Všichni tančí a zpívají. Postupně poklekávají do řady.

Kněz LSD:
Prochází před řadou klečících hipíků. Každému dává ze svého klobouku kostku cukru. 



Toto je tělo a krev našeho pána. 

Claude:

Zpívá: Lucy in the sky with the diamonds !



Všichni znovu dlouho zpívají a tančí, až padnou na zem a leží.

Sbor:



Hare Krishna Hare Krishna





Krishna Krishna Hare Hare





Hare Rama Hare Rame





Rama Rama Hare Hare





Hare Krishna Hare Krishna





Krishna Krishna Hare Hare





Hare Rama Hare Rame





Rama Rama Hare Hare

1.Where do I go ?

Claude:

Pomalu se zvedá a zpívá Where do I go ? 





Where do I go





Follow the river





Where do I go





Follow the gulls





Where is the something





Where is the someone





That tells me why I live and die





Where do I go





Follow the children





Where do I go





Follow their smiles





Is there an answer





In their sweet faces





That tells me why I live and die





Follow the wind song





Follow the thunder





Follow the neon in young lovers' eyes





Down to the gutter





Up to the glitter





Into the city 





Where the truth lies

Sbor+Claude:


Where do I go 



Sbor:Where do i go 





Follow the children


Sbor:Tell me where do 





i go





Where do I go



Sbor:Where do i go 





Follow their smiles


Sbor:Tell me where do 





i go





Is there an answer





In their sweet faces





That tells me why I live and die





Follow the wind song





Follow the thunder





Follow the neon in young lovers' eyes





Down to the gutter





Up to the glitter





Into the city 





Where the truth lies

Claude:



Where do I go





Follow my heartbeat





Where do I go





Follow my hand





Where will they lead me





And will I ever





Discover why I live and die





Why do I live 


Sbor:beads, flowers





Why do I die  


Sbor:freedom, happiness





Tell my why   


Sbor:beads, flowers





Tell me where 


Sbor:freedom, happiness





Tell my why   


Sbor:beads, flowers





Tell my where





Tell me why   


Sbor:freedom!

Claude:
Směrem k ostatním: Mějte se tu fajn, lidi! Já už musím jít. Ještě se uvidíme..slibuju, že co nejdřív  napíšu. Odchází a mává na rozloučenou. Kdo ještě leží, zvedá se a mává Claudovi, jenž odchází úplně . 

A.Odvodní komise


Členové odvodní komise sedí za stolem a v ruce mají papíry a tužky.

1.Black Boys

Hud:
Stojí před odvodní komisí v trenkách : Hud Brown - narozen 8.5.1898 Maroko


Crissy a dívky zpívají Black Boys a tančí před stolem odvodní komise.

Crissy:



Black boys are delicious





Chocolate flavored love





Licorice lips like candy





Keep my cocoa handy





I have such a sweet tooth





When it comes to love





Once I tried a diet

Sbor+ Crissy:


Black boys are nutritious





Black boys fill me up





Black boys are so damn yummy





They satisfy my tummy





I have such a sweet tooth

Crissy:



Of quiet, rest, no sweets





But I went nearly crazy





And I went clearly crazy





Because I really craved for





My chocolate flavored treats

Sbor+ Crissy:


Black boys are nutritious





Black boys fill me up





Black boys are so damn yummy





They satisfy my tummy





I have such a sweet tooth





When it comes to love





Black black black black black black black black





Black boys

Důstojník1:
Nádherný kousek !

Důstojník2:
Schopen. Odveden!

Důstojník3:
Další ...

1.White Boys

Claude:

Stojí před nimi jenom v batikovaných trenkách. A čeká ortel.

Důstojník3:
Já bych ho bral !


Dívky a Shiela spívají White Boys a tančí před stolem odvodní komise.

Sheila: 



White boys are so pretty





Skin as smooth as milk





White boys are so pretty            
Sbor:Uhuhů





Hair like Chinese silk

Sbor:Uhuhů







White boys give me goose bumps
Sbor:Uhuhů





White boys give me chills





When they touch my shoulder





That's the touch that kills





Well, my momma calls 'em lilies
Sbor:Tutu důdu Tutu důdu





I call 'em Piccadillies

Sbor:Tutu důdu Tutu důdu





My daddy warns me stay away
Sbor:Tutu důdu Tutu důdu





I say come on out and play





White boys are so groovy





White boys are so tough





Every time that they're near me





I just can't get enough





White boys are so pretty              
Sbor:Uhuhů  





White boys are so sweet

Sbor:Uhuhů





White boys drive me crazy
Sbor:Uhuhů





Drive me indiscreet

Sbor:Uhuhů





White boys are so sexy





Legs so long and lean





Love those sprayed-on trousers





Love the love machine





My brother calls 'em rubble





That's my kind of trouble





My daddy warns me "no no no"





But I say "White boys go go go"





White boys are so lovely





Beautiful as girls





I love to run my fingers





And toes through all their curls





Give me a tall

Jeannie:


A lean





A sexy 

Crissy:



A sweet

Psychiatrička:


A pretty

Jeannie:


A juicy

Sbor: 



White boy





Black boys!





White boys!





Black boys!





White boys!





Mixed media!
Důstojník1:
Jste jak se zdá, zdravý a pěkný.

Důstojník2:
Schopen. Odveden!

1.Walking in Space

Důstojník1:
Na Clauda: Mladý muži! Oblečte si uniformu a vemte do rukou zbraň.  Je to vaše svatá 



povinnost,. chránit mír !

Důstojník2:
Všem: K ovládnutí vesmíru se připravit ! pochodem Vchod !


Tři Důstojníci a Claude začínají pochodovat se zbraněmi v rukou do kolečka. Ostatní kolem nich tančí.

Dionne:

Postaví se doprostřed a začne zpívat Walking in Space





Doors locked 


Sbor: doors locked




Blinds pulled    


Sbor: blinds pulled




Lights low     


Sbor: lights low





Flames high  


Sbor: flames high





My body    


Sbor: my body




My body 





My body         


Sbor: my body





My body 





My body





Is walking in space





My soul is in orbit 





With God face to face





Floating, flipping





Flying, tripping





Tripping from Potsville to Starlight 





Tripping from Starlight to Moonville

Berger+Claude:


On a rocket to 





The Fourth Dimension





Total self awareness





The intention

Jeannie:


My mind is as clear as country air





I feel my flesh, all colors mesh

Sbor+Dionne:


Red black





Blue brown





Yellow crimson





Green orange





Purple pink





Violet white





White white





White white





White white

Sbor:



All the clouds are cumuloft





Walking in space





Oh my God your skin is soft





I love your face





How dare they try to end this beauty?





How dare they try to end this beauty?





To keep us under foot





They bury us in soot





Pretending it's a chore





To ship us off to war





In this dive





We rediscover sensation





In this dive





We rediscover sensation

Dionne+Jeannie:

Walking in space 





We find the purpose of peace





The beauty of life





You can no longer hide





Our eyes are open





Our eyes are open





Our eyes are open





Our eyes are open





Wide wide wide!
Všichni odchází. Zůstává jenom Claude s puškou v ruce na stráži. A stojí jako socha Dokud se nezmění dekorace.
A.Válka

Ze dvou stran dva zátarasy z ostnatého drátu a v prostřed strážná věž. Claude a Tři důstojníci stojí uprostřed. Ostatní se tlačí na zátarasy a z povzdálí je pozorují.

1.Three Five Zero Zero

Důstojník1:
Připravte se k útoku! Zbraně namířit ! Zničit vše, co se pohne !

Sbor:

K zemi ! Zachraň se kdo můžeš !  Všichni uléhají za zátarasy a drží si hlavy


Ozývá se hlasitá střelba
Důstojník2:
Je raněn do nohy. Drží se za ní  křičí: Claude! Dělej, krej se! Mě ty svině dostaly! Vystřel 



jim mozek z hlavy! 

Důstojník3:
Zakřičí a padne.

Claude:
Odhodí pušku a kličkuje mezi kulkami. Já nejsem váš nepřítel ! Já jenom plním rozkaz ! Já do vás nechci střílet !

Důstojník1:
Zakřičí a padne. Svině! Ugháááh! Leží mrtev.

Claude:

Pořád běhá do kola a křičí: No tak už přestaňte! Pojďte.. zbalíme se a bude dobře..

Důstojník2:
Padne mrtev

Claude:

Klekne si a vzývá slunce: Prosím zastav to ! Zastav to šilenství.. sviť na nás. Prosím 



Smiluj se ! Pak padne

Dionne:



Ripped open by metal explosion





Caught in barbed wire





Fireball





Bullet shock





Bayonet





Electricity





Shrapnel





Throbbing meat

Sbor+Dionne:


Electronic data processing





Black uniforms





Bare feet, carbines

Sbor:



Mail-order rifles





Shoot the muscles





256 Viet Cong captured





256 Viet Cong captured

Sbor:
Muž+Žena:


Prisoners in Niggertown





It's a dirty little war





Three Five Zero Zero





Take weapons up and begin to kill





Watch the long long armies drifting home





Prisoners in Niggertown





It's a dirty little war





Three Five Zero Zero





Take weapons up and begin to kill





Watch the long long armies drifting home





Ripped open by metal explosion





Caught in barbed wire





Fireball





Bullet shock





Bayonet





Electricity





Shrapnel





Throbbing meat





Electronic data 

1.Good Morning Starshine


Zátarasy a strážná věž jsou odneseny. Všichni vstávají a začínají tančit. Vystoupí Sheila, Jeannie a Dionne. Začínají spívat good morning starshine.

Sheila:



Good morning starshine





The earth says hello





You twinkle above us





We twinkle below

Shiela+Dionne:


Good morning starshine





You lead us along





My love and me as we sing





Our early morning singing song
Sbor+Chlapci:


Gliddy glub gloopy





Nibby nabby noopy





La la la lo lo





Sabba sibby sabba





Nooby abba nabba





Le le lo lo





Tooby ooby walla





Nooby abba naba





Early morning singing song

Shiela+Donne:


Good morning starshine





The earth says hello





You twinkle above us





We twinkle below

Dionne+Sheila+Jeannie:
 
Good morning starshine





You lead us along





My love and me as we sing





Our early morning singing song





Gliddy glub gloopy





Nibby nabby noopy





La la la lo lo





Sabba sibby sabba





Nooby abba nabba





Le le lo lo





Tooby ooby walla





Nooby abba naba





Early morning singing song





Singing a song





Humming a song





Singing a song





Loving a song





Laughing a song





Singing a song





Sing the song





Song the sing





Song song song sing





Sing sing sing sing song





Song song song sing





Sing sing sing sing song

Sheila:

Claude ! Otáčí se na ostatní. Kde je Claude ? Musíme ho najít !

Claude:

Leží na zemi, smaží se dolézt k Bergrovi a umírá:  Prosím pomoc mi! Umírám! Kde jste 



všichni ? Hlava mu poklesne.

Berger:

Néé! Oni ho zabili ! Sklání se na Claudem



Všichni sklopí hlavu a mlčí. Pomalu Clauda obestupují aby nebyl vidět.

1.The Flesh Failures

Začíná hrát hudba. Berger veprostřed se drží kolem ramen s Sheilou, Jeannie, Hudem, Woofem a Dionne. Začínají zpívat a tančit. Ostatní dělají totéž za nimi.

Berger:



We starve-look 





At one another 





Short of breath





Walking proudly in our winter coats





Wearing smells from laboratories





Facing a dying nation





Of moving paper fantasy





Listening for the new told lies





With supreme visions of lonely tunes





Somewhere





Inside something there is a rush of Greatness





Who knows what stands in front of Our lives





I fashion my future on films in space





Silence





Tells me secretly





Everything





Everything





Manchester England England





Manchester England England  
Sbor: Eyes look your last





Across the Atlantic Sea 

Sbor: Arms take your last

 







Sbor: embrace





And I'm a genius genius 

Sbor:And lips oh you the

                                





Sbor:doors of breath 





I believe in God                

                                





Sbor:Seal with a righteous kiss





And I believe that 





God believes in Claude

Sbor:Seal with a righteous kiss      





That's me

Sbor:



The rest is silence

Berger:



that's me

Sbor:



The rest is silence

Berger:



that's me





The rest is silence

Dionne:



We starve-look 





At one another 





Short of breath





Walking proudly in our winter coats





Wearing smells from laboratories





Facing a dying nation





Of moving paper fantasy





Listening for the new told lies





With supreme visions of lonely tunes

Všichni:


Singing 





Our space songs on a spider web sitar





Life is around you and in you





Answer for Timothy Leary, dearie

Claude:

Přichází  a zpívá také.

1.Let the sun shine


Všichni tančí a prosí slunce o jeho přízeň. Na konec padnou na kolena.

Všichni:


Let the sunshine





Let the sunshine in





The sunshine in





Let the sunshine





Let the sunshine in 





The sunshine in





Let the sunshine





Let the sunshine in





The sun shine in.….. 

      To je všechno. A komu se to nelíbí, ať to napíše líp.
                             konec ?.

